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Terms and conditions The signature of every drawing stands for the full acceptance of the included data. In case the client does not sign the drawings by the date requested by our studio every data included will be considered accepted. All data, graphics and description are referring exclusively to the aesthetic part of the project and never to executive part. The measures, the executive project, the
technical realisation and engineering of project achieved by third parties have to be presented to our studio for approval. Otherwise our studio will bear no responsibility for the modifications achieved during the execution and the variations in relation to the original project.

N.B.
All the drawings to be read jointly to Survey drawings, Comparison drawings and Functional descriptions/ Leggere tutti i disegni congiuntamente ai disegni di
rilievo, ai disegni di comparazione e alle descrizioni funzionali. For any information concerning other disciplines (MEP, structure, etc.) please refer to the
specific consultant's drawings, schedules and specifications/ Per qualsiasi informazione riguardante le altre discipline (MEP, strutture, ecc.) fare riferimento a
disegni del consulente specifico, alle note e le specifiche. Any discrepancy should be brought to the attention of the designer in charge/ Qualsiasi discrepanza
dovrà essere portata all'attenzione del progettista incaricato. Dimensions are just indicative and in any case must be verified on site before taking any
subsequent action/ Le dimensioni sono puramente indicative e in ogni caso devono essere verificate in cantiere prima dell'inizio dei lavori.
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20/11/2025

Note:
- In caso di muratura EI le murature EI devono essere certificate conformemente alle richieste del progetto antincendio / In case of EI wall, EI wall to be certificate according
FLS project.
- In caso di muratura divisoria tra camere e tra camera / altro ambiente , isolamento acustico minimo richiesto Rw' 55 db, fare riferimento al progetto dell'acustico / In case
of guestroom partition wall, minimum Rw' 55 db acoustic insulation to be provided, refer to acoustic project.
- Every support and mounting system including fixings, anchors and brackets must be compliant with structural seismic building regulation. The building is in Use Class III;
every support and mounting system including fixings, anchors and brackets must be certified for anti-seismic use, considering that the building is in 3A classified seismic zone.
Single-sided or double-sided insulating sealing tape to be applied at the bottom, at the top and on horizontally junction of profile of every walls according acoustic requirement
and supplier prescription.
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IN CASO DI PARTIZIONE EI 60 VALUTARE CON IL RESPONSABILE
DELLA PROGETTAZIONE ANTINCENDIO

Intonaco PL01, pitturazione o Intonachino minerale Grana media vedi
voci di capitolato CTC_COS_AR_PJ_809 e datasheet CLH_Materials

Schedule - sp.15 mm
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Terms and conditions The signature of every drawing stands for the full acceptance of the included data. In case the client does not sign the drawings by the date requested by our studio every data included will be considered accepted. All data, graphics and description are referring exclusively to the aesthetic part of the project and never to executive part. The measures, the executive project, the
technical realisation and engineering of project achieved by third parties have to be presented to our studio for approval. Otherwise our studio will bear no responsibility for the modifications achieved during the execution and the variations in relation to the original project.

N.B.
All the drawings to be read jointly to Survey drawings, Comparison drawings and Functional descriptions/ Leggere tutti i disegni congiuntamente ai disegni di
rilievo, ai disegni di comparazione e alle descrizioni funzionali. For any information concerning other disciplines (MEP, structure, etc.) please refer to the
specific consultant's drawings, schedules and specifications/ Per qualsiasi informazione riguardante le altre discipline (MEP, strutture, ecc.) fare riferimento a
disegni del consulente specifico, alle note e le specifiche. Any discrepancy should be brought to the attention of the designer in charge/ Qualsiasi discrepanza
dovrà essere portata all'attenzione del progettista incaricato. Dimensions are just indicative and in any case must be verified on site before taking any
subsequent action/ Le dimensioni sono puramente indicative e in ogni caso devono essere verificate in cantiere prima dell'inizio dei lavori.
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Note:
- In caso di muratura EI le murature EI devono essere certificate conformemente alle richieste del progetto antincendio / In case of EI wall, EI wall to be certificate according
FLS project.
- In caso di muratura divisoria tra camere e tra camera / altro ambiente , isolamento acustico minimo richiesto Rw' 55 db, fare riferimento al progetto dell'acustico / In case
of guestroom partition wall, minimum Rw' 55 db acoustic insulation to be provided, refer to acoustic project.
- Every support and mounting system including fixings, anchors and brackets must be compliant with structural seismic building regulation. The building is in Use Class III;
every support and mounting system including fixings, anchors and brackets must be certified for anti-seismic use, considering that the building is in 3A classified seismic zone.
Single-sided or double-sided insulating sealing tape to be applied at the bottom, at the top and on horizontally junction of profile of every walls according acoustic requirement
and supplier prescription.
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Intonaco PL01, pitturazione o Intonachino minerale Grana media vedi
voci di capitolato CTC_COS_AR_PJ_809 e datasheet CLH_Materials

Schedule - sp.15 mm

Controparete autoportante in poroton MI1.2
Sezione orizzontale 1:5
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Terms and conditions The signature of every drawing stands for the full acceptance of the included data. In case the client does not sign the drawings by the date requested by our studio every data included will be considered accepted. All data, graphics and description are referring exclusively to the aesthetic part of the project and never to executive part. The measures, the executive project, the
technical realisation and engineering of project achieved by third parties have to be presented to our studio for approval. Otherwise our studio will bear no responsibility for the modifications achieved during the execution and the variations in relation to the original project.

N.B.
All the drawings to be read jointly to Survey drawings, Comparison drawings and Functional descriptions/ Leggere tutti i disegni congiuntamente ai disegni di
rilievo, ai disegni di comparazione e alle descrizioni funzionali. For any information concerning other disciplines (MEP, structure, etc.) please refer to the
specific consultant's drawings, schedules and specifications/ Per qualsiasi informazione riguardante le altre discipline (MEP, strutture, ecc.) fare riferimento a
disegni del consulente specifico, alle note e le specifiche. Any discrepancy should be brought to the attention of the designer in charge/ Qualsiasi discrepanza
dovrà essere portata all'attenzione del progettista incaricato. Dimensions are just indicative and in any case must be verified on site before taking any
subsequent action/ Le dimensioni sono puramente indicative e in ogni caso devono essere verificate in cantiere prima dell'inizio dei lavori.

Via G. Boccaccio, 29 I - 20123 Milano  tel.
+39 02 62062248 - info@lev-arch.it -
www.lev-arch.itLEV|Arch s.r.l.

approvaz.designindex controll.data status
Revisione

Tender
Design

Progetto

Cervo Tennis Club

Comune

Arzachena

digital file indexFormato

A4

Oggetto

Data

20/11/25
No. Disegno

MI2.1B . dwg

01

Disegnatore

-

Via Porto Vecchio 4 07021 Porto
Cervo SS

Sito

- - - - - -

20/11/2025

Note:
- In caso di muratura EI le murature EI devono essere certificate conformemente alle richieste del progetto antincendio / In case of EI wall, EI wall to be certificate according
FLS project.
- In caso di muratura divisoria tra camere e tra camera / altro ambiente , isolamento acustico minimo richiesto Rw' 55 db, fare riferimento al progetto dell'acustico / In case
of guestroom partition wall, minimum Rw' 55 db acoustic insulation to be provided, refer to acoustic project.
- Every support and mounting system including fixings, anchors and brackets must be compliant with structural seismic building regulation. The building is in Use Class III;
every support and mounting system including fixings, anchors and brackets must be certified for anti-seismic use, considering that the building is in 3A classified seismic zone.
Single-sided or double-sided insulating sealing tape to be applied at the bottom, at the top and on horizontally junction of profile of every walls according acoustic requirement
and supplier prescription.
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Blocchi in calcestruzzo aerato autoclavato
tipo Gasbeton Acustic. Sp.80 mm
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Isolamento acustico tipo Terawall. Sp. 21 mm

Pilastro in calcestruzzo armato 200x400 mm

Isolante acustico tipo gomma piombo o lamina piombo
(densità 4,00 kg/m2) sp. 0,7 cm

Blocchi in calcestruzzo alleggerito
tipo Leca Lite Pieno densità 800kg/m3. Sp.80 mm

NB. In ambiente umido prevedere sempre
membrana cementizia tipo mapelastic sp 2/3mm o
equivalente, fino altezza rivestimento e/o nella
posa pavimento risvolto
H 20cm su perimetro in corrispondenza porzioni
pavimentate. Vedi voci di capitolato e computo
metrico

IL PILASTRO E' SEMPRE CENTRATO ALLA STRATIGRAFIA

Intonaco PL01, pitturazione o Intonachino minerale Grana media vedi
voci di capitolato CTC_COS_AR_PJ_809 e datasheet CLH_Materials

Schedule - sp.15 mm
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Strato di intonaco sp. 10 mm

Strato di polietilene a celle chiuse sp. 10 mm

Doppia partizione multistrato camera - camera

Mantenere la stratigrafia dove indicata anche in assenza di pilastro

MI2.1B
Sezione orizzontale 1:5
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Terms and conditions The signature of every drawing stands for the full acceptance of the included data. In case the client does not sign the drawings by the date requested by our studio every data included will be considered accepted. All data, graphics and description are referring exclusively to the aesthetic part of the project and never to executive part. The measures, the executive project, the
technical realisation and engineering of project achieved by third parties have to be presented to our studio for approval. Otherwise our studio will bear no responsibility for the modifications achieved during the execution and the variations in relation to the original project.

N.B.
All the drawings to be read jointly to Survey drawings, Comparison drawings and Functional descriptions/ Leggere tutti i disegni congiuntamente ai disegni di
rilievo, ai disegni di comparazione e alle descrizioni funzionali. For any information concerning other disciplines (MEP, structure, etc.) please refer to the
specific consultant's drawings, schedules and specifications/ Per qualsiasi informazione riguardante le altre discipline (MEP, strutture, ecc.) fare riferimento a
disegni del consulente specifico, alle note e le specifiche. Any discrepancy should be brought to the attention of the designer in charge/ Qualsiasi discrepanza
dovrà essere portata all'attenzione del progettista incaricato. Dimensions are just indicative and in any case must be verified on site before taking any
subsequent action/ Le dimensioni sono puramente indicative e in ogni caso devono essere verificate in cantiere prima dell'inizio dei lavori.
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Note:
- In caso di muratura EI le murature EI devono essere certificate conformemente alle richieste del progetto antincendio / In case of EI wall, EI wall to be certificate according
FLS project.
- In caso di muratura divisoria tra camere e tra camera / altro ambiente , isolamento acustico minimo richiesto Rw' 55 db, fare riferimento al progetto dell'acustico / In case
of guestroom partition wall, minimum Rw' 55 db acoustic insulation to be provided, refer to acoustic project.
- Every support and mounting system including fixings, anchors and brackets must be compliant with structural seismic building regulation. The building is in Use Class III;
every support and mounting system including fixings, anchors and brackets must be certified for anti-seismic use, considering that the building is in 3A classified seismic zone.
Single-sided or double-sided insulating sealing tape to be applied at the bottom, at the top and on horizontally junction of profile of every walls according acoustic requirement
and supplier prescription.
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Blocchi in calcestruzzo alleggerito
tipo Y-TONG Y-PRO densità 500kg/m3. Sp.150 mm

NB. In ambiente umido prevedere sempre
membrana cementizia tipo mapelastic sp 2/3mm o
equivalente, fino altezza rivestimento e/o nella
posa pavimento risvolto
H 20cm su perimetro in corrispondenza porzioni
pavimentate. Vedi voci di capitolato e computo
metrico
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Intonaco PL01, pitturazione o Intonachino minerale Grana media vedi
voci di capitolato CTC_COS_AR_PJ_809 e datasheet CLH_Materials

Schedule - sp.15 mm

Partizione interna in CLS alleggerito sp 15 cm MI3.1
Sezione orizzontale 1:5
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Terms and conditions The signature of every drawing stands for the full acceptance of the included data. In case the client does not sign the drawings by the date requested by our studio every data included will be considered accepted. All data, graphics and description are referring exclusively to the aesthetic part of the project and never to executive part. The measures, the executive project, the
technical realisation and engineering of project achieved by third parties have to be presented to our studio for approval. Otherwise our studio will bear no responsibility for the modifications achieved during the execution and the variations in relation to the original project.

N.B.
All the drawings to be read jointly to Survey drawings, Comparison drawings and Functional descriptions/ Leggere tutti i disegni congiuntamente ai disegni di
rilievo, ai disegni di comparazione e alle descrizioni funzionali. For any information concerning other disciplines (MEP, structure, etc.) please refer to the
specific consultant's drawings, schedules and specifications/ Per qualsiasi informazione riguardante le altre discipline (MEP, strutture, ecc.) fare riferimento a
disegni del consulente specifico, alle note e le specifiche. Any discrepancy should be brought to the attention of the designer in charge/ Qualsiasi discrepanza
dovrà essere portata all'attenzione del progettista incaricato. Dimensions are just indicative and in any case must be verified on site before taking any
subsequent action/ Le dimensioni sono puramente indicative e in ogni caso devono essere verificate in cantiere prima dell'inizio dei lavori.

Via G. Boccaccio, 29 I - 20123 Milano  tel.
+39 02 62062248 - info@lev-arch.it -
www.lev-arch.itLEV|Arch s.r.l.

approvaz.designindex controll.data status
Revisione

Tender
Design

Progetto

Cervo Tennis Club

Comune

Arzachena

digital file indexFormato

A4

Oggetto

Data

20/11/25
No. Disegno

MI3.2 . dwg

01

Disegnatore

-

Via Porto Vecchio 4 07021 Porto
Cervo SS

Sito

- - - - - -

20/11/2025

Note:
- In caso di muratura EI le murature EI devono essere certificate conformemente alle richieste del progetto antincendio / In case of EI wall, EI wall to be certificate according
FLS project.
- In caso di muratura divisoria tra camere e tra camera / altro ambiente , isolamento acustico minimo richiesto Rw' 55 db, fare riferimento al progetto dell'acustico / In case
of guestroom partition wall, minimum Rw' 55 db acoustic insulation to be provided, refer to acoustic project.
- Every support and mounting system including fixings, anchors and brackets must be compliant with structural seismic building regulation. The building is in Use Class III;
every support and mounting system including fixings, anchors and brackets must be certified for anti-seismic use, considering that the building is in 3A classified seismic zone.
Single-sided or double-sided insulating sealing tape to be applied at the bottom, at the top and on horizontally junction of profile of every walls according acoustic requirement
and supplier prescription.
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Blocchi in calcestruzzo alleggerito
tipo Y-TONG Y-PRO densità 500kg/m3. Sp.100 mm

NB. In ambiente umido prevedere sempre
membrana cementizia tipo mapelastic sp 2/3mm o
equivalente, fino altezza rivestimento e/o nella
posa pavimento, risvolto H 20cm su perimetro in
corrispondenza porzioni pavimentate. Vedi voci di
capitolato e computo metrico

Intonaco PL01, pitturazione o Intonachino minerale Grana media vedi
voci di capitolato CTC_COS_AR_PJ_809 e datasheet CLH_Materials

Schedule - sp.15 mm

Rivestimento in piastrella TLXX posata con colla utilizzando adesivi di classe
C2 , per  la finitura
delle
pareti
vedi
tavola
WF
e
datasheet
finiture
fornito
da

Interior Designer

Membrana cementizia tipo mapelastic sp 2/3 mm o equivalente, fino
all'altezza del rivestimento e/o nella posa del pavimento

MI 3.2Partizione interna in CLS alleggerito sp 10 cm
Sezione orizzontale 1:5
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Terms and conditions The signature of every drawing stands for the full acceptance of the included data. In case the client does not sign the drawings by the date requested by our studio every data included will be considered accepted. All data, graphics and description are referring exclusively to the aesthetic part of the project and never to executive part. The measures, the executive project, the
technical realisation and engineering of project achieved by third parties have to be presented to our studio for approval. Otherwise our studio will bear no responsibility for the modifications achieved during the execution and the variations in relation to the original project.

N.B.
All the drawings to be read jointly to Survey drawings, Comparison drawings and Functional descriptions/ Leggere tutti i disegni congiuntamente ai disegni di
rilievo, ai disegni di comparazione e alle descrizioni funzionali. For any information concerning other disciplines (MEP, structure, etc.) please refer to the
specific consultant's drawings, schedules and specifications/ Per qualsiasi informazione riguardante le altre discipline (MEP, strutture, ecc.) fare riferimento a
disegni del consulente specifico, alle note e le specifiche. Any discrepancy should be brought to the attention of the designer in charge/ Qualsiasi discrepanza
dovrà essere portata all'attenzione del progettista incaricato. Dimensions are just indicative and in any case must be verified on site before taking any
subsequent action/ Le dimensioni sono puramente indicative e in ogni caso devono essere verificate in cantiere prima dell'inizio dei lavori.
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Note:
- In caso di muratura EI le murature EI devono essere certificate conformemente alle richieste del progetto antincendio / In case of EI wall, EI wall to be certificate according
FLS project.
- In caso di muratura divisoria tra camere e tra camera / altro ambiente , isolamento acustico minimo richiesto Rw' 55 db, fare riferimento al progetto dell'acustico / In case
of guestroom partition wall, minimum Rw' 55 db acoustic insulation to be provided, refer to acoustic project.
- Every support and mounting system including fixings, anchors and brackets must be compliant with structural seismic building regulation. The building is in Use Class III;
every support and mounting system including fixings, anchors and brackets must be certified for anti-seismic use, considering that the building is in 3A classified seismic zone.
Single-sided or double-sided insulating sealing tape to be applied at the bottom, at the top and on horizontally junction of profile of every walls according acoustic requirement
and supplier prescription.
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Blocchi in calcestruzzo alleggerito
tipo Leca Lite Pieno densità 800kg/m3. Sp.80 mm

NB. In ambiente umido prevedere sempre
membrana cementizia tipo mapelastic sp 2/3mm o
equivalente, fino altezza rivestimento e/o nella
posa pavimento risvolto
H 20cm su perimetro in corrispondenza porzioni
pavimentate. Vedi voci di capitolato e computo
metrico

Intonaco PL01, pitturazione o Intonachino minerale Grana media vedi
voci di capitolato CTC_COS_AR_PJ_809 e datasheet CLH_Materials

Schedule - sp.15 mm

Dove previsto Rivestimento in piastrella TLXX posata con colla utilizzando
adesivi di classe C2 , per  la finitura
delle
pareti
vedi
tavola
WF
e
datasheet

finiture
fornito
da
Interior
Designer

Membrana cementizia tipo mapelastic sp 2/3 mm o equivalente, fino
all'altezza del rivestimento e/o nella posa del pavimento

MI3.3Partizione interna in CLS alleggerito sp 8 cm
Sezione orizzontale 1:5
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Terms and conditions The signature of every drawing stands for the full acceptance of the included data. In case the client does not sign the drawings by the date requested by our studio every data included will be considered accepted. All data, graphics and description are referring exclusively to the aesthetic part of the project and never to executive part. The measures, the executive project, the
technical realisation and engineering of project achieved by third parties have to be presented to our studio for approval. Otherwise our studio will bear no responsibility for the modifications achieved during the execution and the variations in relation to the original project.

N.B.
All the drawings to be read jointly to Survey drawings, Comparison drawings and Functional descriptions/ Leggere tutti i disegni congiuntamente ai disegni di
rilievo, ai disegni di comparazione e alle descrizioni funzionali. For any information concerning other disciplines (MEP, structure, etc.) please refer to the
specific consultant's drawings, schedules and specifications/ Per qualsiasi informazione riguardante le altre discipline (MEP, strutture, ecc.) fare riferimento a
disegni del consulente specifico, alle note e le specifiche. Any discrepancy should be brought to the attention of the designer in charge/ Qualsiasi discrepanza
dovrà essere portata all'attenzione del progettista incaricato. Dimensions are just indicative and in any case must be verified on site before taking any
subsequent action/ Le dimensioni sono puramente indicative e in ogni caso devono essere verificate in cantiere prima dell'inizio dei lavori.
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Note:
- In caso di muratura EI le murature EI devono essere certificate conformemente alle richieste del progetto antincendio / In case of EI wall, EI wall to be certificate according
FLS project.
- In caso di muratura divisoria tra camere e tra camera / altro ambiente , isolamento acustico minimo richiesto Rw' 55 db, fare riferimento al progetto dell'acustico / In case
of guestroom partition wall, minimum Rw' 55 db acoustic insulation to be provided, refer to acoustic project.
- Every support and mounting system including fixings, anchors and brackets must be compliant with structural seismic building regulation. The building is in Use Class III;
every support and mounting system including fixings, anchors and brackets must be certified for anti-seismic use, considering that the building is in 3A classified seismic zone.
Single-sided or double-sided insulating sealing tape to be applied at the bottom, at the top and on horizontally junction of profile of every walls according acoustic requirement
and supplier prescription.
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Blocchi in calcestruzzo alleggerito
tipo Leca Lite Pieno densità 800kg/m3. Sp.80 mm

NB. In ambiente umido prevedere sempre
membrana cementizia tipo mapelastic sp 2/3mm o
equivalente, fino altezza rivestimento e/o nella
posa pavimento risvolto
H 20cm su perimetro in corrispondenza porzioni
pavimentate. Vedi voci di capitolato e computo
metrico

Rivestimento in piastrella TL010 posata con colla utilizzando adesivi di classe
C2 , per  la finitura
delle
pareti
vedi
tavola
WF
e
datasheet
finiture
fornito
da

Interior Designer CLH_Materials Schedule

Membrana cementizia tipo mapelastic sp 2/3 mm o equivalente, fino
all'altezza del rivestimento e/o nella posa del pavimento

MI3.4Partizione interna in CLS alleggerito sp 8 cm
Sezione orizzontale 1:5
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technical realisation and engineering of project achieved by third parties have to be presented to our studio for approval. Otherwise our studio will bear no responsibility for the modifications achieved during the execution and the variations in relation to the original project.

N.B.
All the drawings to be read jointly to Survey drawings, Comparison drawings and Functional descriptions/ Leggere tutti i disegni congiuntamente ai disegni di
rilievo, ai disegni di comparazione e alle descrizioni funzionali. For any information concerning other disciplines (MEP, structure, etc.) please refer to the
specific consultant's drawings, schedules and specifications/ Per qualsiasi informazione riguardante le altre discipline (MEP, strutture, ecc.) fare riferimento a
disegni del consulente specifico, alle note e le specifiche. Any discrepancy should be brought to the attention of the designer in charge/ Qualsiasi discrepanza
dovrà essere portata all'attenzione del progettista incaricato. Dimensions are just indicative and in any case must be verified on site before taking any
subsequent action/ Le dimensioni sono puramente indicative e in ogni caso devono essere verificate in cantiere prima dell'inizio dei lavori.
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Note:
- In caso di muratura EI le murature EI devono essere certificate conformemente alle richieste del progetto antincendio / In case of EI wall, EI wall to be certificate according
FLS project.
- In caso di muratura divisoria tra camere e tra camera / altro ambiente , isolamento acustico minimo richiesto Rw' 55 db, fare riferimento al progetto dell'acustico / In case
of guestroom partition wall, minimum Rw' 55 db acoustic insulation to be provided, refer to acoustic project.
- Every support and mounting system including fixings, anchors and brackets must be compliant with structural seismic building regulation. The building is in Use Class III;
every support and mounting system including fixings, anchors and brackets must be certified for anti-seismic use, considering that the building is in 3A classified seismic zone.
Single-sided or double-sided insulating sealing tape to be applied at the bottom, at the top and on horizontally junction of profile of every walls according acoustic requirement
and supplier prescription.
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Blocchi in calcestruzzo aerato autoclavato
tipo Gasbeton Acustic. Sp.80 mm

Isolamento acustico tipo Terawall
Sp. 21 mm

Isolante acustico tipo gomma piombo o lamina piombo
(densità 4,00 kg/m2) sp. 0,7 cm

Blocchi in calcestruzzo alleggerito
tipo Leca Lite Pieno densità 800kg/m3. Sp.80 mm

NB. In ambiente umido prevedere sempre
membrana cementizia tipo mapelastic sp 2/3mm o
equivalente, fino altezza rivestimento e/o nella
posa pavimento risvolto
H 20cm su perimetro in corrispondenza porzioni
pavimentate. Vedi voci di capitolato e computo
metrico
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Intonaco PL01, pitturazione o Intonachino minerale Grana media vedi
voci di capitolato CTC_COS_AR_PJ_809 e datasheet CLH_Materials

Schedule - sp.15 mm

MI3.5Doppia partizione multistrato camera-corridoio
Sezione orizzontale 1:5
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technical realisation and engineering of project achieved by third parties have to be presented to our studio for approval. Otherwise our studio will bear no responsibility for the modifications achieved during the execution and the variations in relation to the original project.
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All the drawings to be read jointly to Survey drawings, Comparison drawings and Functional descriptions/ Leggere tutti i disegni congiuntamente ai disegni di
rilievo, ai disegni di comparazione e alle descrizioni funzionali. For any information concerning other disciplines (MEP, structure, etc.) please refer to the
specific consultant's drawings, schedules and specifications/ Per qualsiasi informazione riguardante le altre discipline (MEP, strutture, ecc.) fare riferimento a
disegni del consulente specifico, alle note e le specifiche. Any discrepancy should be brought to the attention of the designer in charge/ Qualsiasi discrepanza
dovrà essere portata all'attenzione del progettista incaricato. Dimensions are just indicative and in any case must be verified on site before taking any
subsequent action/ Le dimensioni sono puramente indicative e in ogni caso devono essere verificate in cantiere prima dell'inizio dei lavori.
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Note:
- In caso di muratura EI le murature EI devono essere certificate conformemente alle richieste del progetto antincendio / In case of EI wall, EI wall to be certificate according
FLS project.
- In caso di muratura divisoria tra camere e tra camera / altro ambiente , isolamento acustico minimo richiesto Rw' 55 db, fare riferimento al progetto dell'acustico / In case
of guestroom partition wall, minimum Rw' 55 db acoustic insulation to be provided, refer to acoustic project.
- Every support and mounting system including fixings, anchors and brackets must be compliant with structural seismic building regulation. The building is in Use Class III;
every support and mounting system including fixings, anchors and brackets must be certified for anti-seismic use, considering that the building is in 3A classified seismic zone.
Single-sided or double-sided insulating sealing tape to be applied at the bottom, at the top and on horizontally junction of profile of every walls according acoustic requirement
and supplier prescription.
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Blocchi in calcestruzzo aerato autoclavato
tipo Gasbeton Acustic. Sp.80 mm

Isolamento acustico tipo Terawall
Sp. 21 mm

Isolante acustico tipo gomma piombo o lamina piombo
(densità 4,00 kg/m2) sp. 0,7 cm

Blocchi in calcestruzzo alleggerito
tipo Leca Lite Pieno densità 800kg/m3. Sp.80 mm

NB. In ambiente umido prevedere sempre
membrana cementizia tipo mapelastic sp 2/3mm o
equivalente, fino altezza rivestimento e/o nella
posa pavimento risvolto
H 20cm su perimetro in corrispondenza porzioni
pavimentate. Vedi voci di capitolato e computo
metrico
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Intonaco PL01, pitturazione o Intonachino minerale Grana media vedi
voci di capitolato CTC_COS_AR_PJ_809 e datasheet CLH_Materials

Schedule - sp.15 mm

Membrana cementizia tipo mapelastic sp 2/3 mm o equivalente, fino
all'altezza del rivestimento e/o nella posa del pavimento

Rivestimento in piastrella TL010 posata con colla utilizzando adesivi di classe
C2 , per  la finitura
delle
pareti
vedi
tavola
WF
e
datasheet
finiture
fornito
da

Interior Designer CLH_Materials Schedule

MI3.5ADoppia partizione multistrato camera-corridoio
Sezione orizzontale 1:5



GSPublisherVersion 1231.1.3.98

Terms and conditions The signature of every drawing stands for the full acceptance of the included data. In case the client does not sign the drawings by the date requested by our studio every data included will be considered accepted. All data, graphics and description are referring exclusively to the aesthetic part of the project and never to executive part. The measures, the executive project, the
technical realisation and engineering of project achieved by third parties have to be presented to our studio for approval. Otherwise our studio will bear no responsibility for the modifications achieved during the execution and the variations in relation to the original project.

N.B.
All the drawings to be read jointly to Survey drawings, Comparison drawings and Functional descriptions/ Leggere tutti i disegni congiuntamente ai disegni di
rilievo, ai disegni di comparazione e alle descrizioni funzionali. For any information concerning other disciplines (MEP, structure, etc.) please refer to the
specific consultant's drawings, schedules and specifications/ Per qualsiasi informazione riguardante le altre discipline (MEP, strutture, ecc.) fare riferimento a
disegni del consulente specifico, alle note e le specifiche. Any discrepancy should be brought to the attention of the designer in charge/ Qualsiasi discrepanza
dovrà essere portata all'attenzione del progettista incaricato. Dimensions are just indicative and in any case must be verified on site before taking any
subsequent action/ Le dimensioni sono puramente indicative e in ogni caso devono essere verificate in cantiere prima dell'inizio dei lavori.
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Note:
- In caso di muratura EI le murature EI devono essere certificate conformemente alle richieste del progetto antincendio / In case of EI wall, EI wall to be certificate according
FLS project.
- In caso di muratura divisoria tra camere e tra camera / altro ambiente , isolamento acustico minimo richiesto Rw' 55 db, fare riferimento al progetto dell'acustico / In case
of guestroom partition wall, minimum Rw' 55 db acoustic insulation to be provided, refer to acoustic project.
- Every support and mounting system including fixings, anchors and brackets must be compliant with structural seismic building regulation. The building is in Use Class III;
every support and mounting system including fixings, anchors and brackets must be certified for anti-seismic use, considering that the building is in 3A classified seismic zone.
Single-sided or double-sided insulating sealing tape to be applied at the bottom, at the top and on horizontally junction of profile of every walls according acoustic requirement
and supplier prescription.

1515 100

130

LO
C
AL
E

LO
C
AL
E

Blocchi in calcestruzzo alleggerito
tipo Leca Lite Pieno densità 800kg/m3. Sp.100 mm

NB. In ambiente umido prevedere sempre
membrana cementizia tipo mapelastic sp 2/3mm o
equivalente, fino altezza rivestimento e/o nella
posa pavimento risvolto
H 20cm su perimetro in corrispondenza porzioni
pavimentate. Vedi voci di capitolato e computo
metrico

Intonaco PL01, pitturazione o Intonachino minerale Grana media vedi voci
di capitolato CTC_COS_AR_PJ_809 e datasheet CLH_Materials Schedule

- sp.15 mm

MI3.6Partizione in CLS alleggerito sp.10 cm
Sezione orizzontale 1:5
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technical realisation and engineering of project achieved by third parties have to be presented to our studio for approval. Otherwise our studio will bear no responsibility for the modifications achieved during the execution and the variations in relation to the original project.

N.B.
All the drawings to be read jointly to Survey drawings, Comparison drawings and Functional descriptions/ Leggere tutti i disegni congiuntamente ai disegni di
rilievo, ai disegni di comparazione e alle descrizioni funzionali. For any information concerning other disciplines (MEP, structure, etc.) please refer to the
specific consultant's drawings, schedules and specifications/ Per qualsiasi informazione riguardante le altre discipline (MEP, strutture, ecc.) fare riferimento a
disegni del consulente specifico, alle note e le specifiche. Any discrepancy should be brought to the attention of the designer in charge/ Qualsiasi discrepanza
dovrà essere portata all'attenzione del progettista incaricato. Dimensions are just indicative and in any case must be verified on site before taking any
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Note:
- In caso di muratura EI le murature EI devono essere certificate conformemente alle richieste del progetto antincendio / In case of EI wall, EI wall to be certificate according
FLS project.
- In caso di muratura divisoria tra camere e tra camera / altro ambiente , isolamento acustico minimo richiesto Rw' 55 db, fare riferimento al progetto dell'acustico / In case
of guestroom partition wall, minimum Rw' 55 db acoustic insulation to be provided, refer to acoustic project.
- Every support and mounting system including fixings, anchors and brackets must be compliant with structural seismic building regulation. The building is in Use Class III;
every support and mounting system including fixings, anchors and brackets must be certified for anti-seismic use, considering that the building is in 3A classified seismic zone.
Single-sided or double-sided insulating sealing tape to be applied at the bottom, at the top and on horizontally junction of profile of every walls according acoustic requirement
and supplier prescription.
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Blocchi in calcestruzzo alleggerito
tipo Y-TONG Y-PRO densità 500kg/m3. Sp.100 mm

Intonaco PL01, pitturazione o Intonachino minerale Grana media vedi voci
di capitolato CTC_COS_AR_PJ_809 e datasheet CLH_Materials Schedule

- sp.15 mm

NB. In ambiente umido prevedere sempre
membrana cementizia tipo mapelastic sp 2/3mm o
equivalente, fino altezza rivestimento e/o nella
posa pavimento, risvolto H 20cm su perimetro in
corrispondenza porzioni pavimentate. Vedi voci di
capitolato e computo metrico

IN CASO DI PARTIZIONE EI 30, EI 60 VALUTARE CON IL
RESPONSABILE DELLA PROGETTAZIONE ANTINCENDIO

MI4.1Partizione in CLS alleggerito sp.10 cm
Sezione orizzontale 1:5
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technical realisation and engineering of project achieved by third parties have to be presented to our studio for approval. Otherwise our studio will bear no responsibility for the modifications achieved during the execution and the variations in relation to the original project.

N.B.
All the drawings to be read jointly to Survey drawings, Comparison drawings and Functional descriptions/ Leggere tutti i disegni congiuntamente ai disegni di
rilievo, ai disegni di comparazione e alle descrizioni funzionali. For any information concerning other disciplines (MEP, structure, etc.) please refer to the
specific consultant's drawings, schedules and specifications/ Per qualsiasi informazione riguardante le altre discipline (MEP, strutture, ecc.) fare riferimento a
disegni del consulente specifico, alle note e le specifiche. Any discrepancy should be brought to the attention of the designer in charge/ Qualsiasi discrepanza
dovrà essere portata all'attenzione del progettista incaricato. Dimensions are just indicative and in any case must be verified on site before taking any
subsequent action/ Le dimensioni sono puramente indicative e in ogni caso devono essere verificate in cantiere prima dell'inizio dei lavori.
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Note:
- In caso di muratura EI le murature EI devono essere certificate conformemente alle richieste del progetto antincendio / In case of EI wall, EI wall to be certificate according
FLS project.
- In caso di muratura divisoria tra camere e tra camera / altro ambiente , isolamento acustico minimo richiesto Rw' 55 db, fare riferimento al progetto dell'acustico / In case
of guestroom partition wall, minimum Rw' 55 db acoustic insulation to be provided, refer to acoustic project.
- Every support and mounting system including fixings, anchors and brackets must be compliant with structural seismic building regulation. The building is in Use Class III;
every support and mounting system including fixings, anchors and brackets must be certified for anti-seismic use, considering that the building is in 3A classified seismic zone.
Single-sided or double-sided insulating sealing tape to be applied at the bottom, at the top and on horizontally junction of profile of every walls according acoustic requirement
and supplier prescription.
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Cassetta Geberit - Vedi schede tecniche MEP
consultant

NB 2: VERIFICARE CON IMPIANTISTI LA
POSIZIONE PER IL CAVEDIO A LORO DEDICATO

Cavedio per impianti 22x25 cm - coordinare con
impianto MEP

vedi muro MI 3.8

Rivestimento acustico per tubazioni
tipo AKUSTIK METAL SLIK art.5

Blocchi in calcestruzzo alleggerito
tipo Leca Lite Pieno densità 800kg/m3. Sp.80 mm

Riempimento per tutto lo sviluppo in altezza con
idoneo prodotto in fiocchi
di
lana
minerale
o

cellulosa.

NB. In ambiente umido prevedere sempre
membrana cementizia tipo mapelastic sp
2/3mm o equivalente,
(fino altezza rivestimento e/o nella posa
pavimento risvolto H 20cm su perimetro in
corrispondenza porzioni pavimentate).
Vedi voci di capitolato e computo metrico

Rivestimento in piastrella TL009 posata con colla
utilizzando adesivi di classe C2 , per  la finitura
delle
pareti vedi tavola WF e datasheet finiture
fornito
da

Interior Designer

Controparete scarico wc MI4.2
Sezione orizzontale 1:5
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technical realisation and engineering of project achieved by third parties have to be presented to our studio for approval. Otherwise our studio will bear no responsibility for the modifications achieved during the execution and the variations in relation to the original project.

N.B.
All the drawings to be read jointly to Survey drawings, Comparison drawings and Functional descriptions/ Leggere tutti i disegni congiuntamente ai disegni di
rilievo, ai disegni di comparazione e alle descrizioni funzionali. For any information concerning other disciplines (MEP, structure, etc.) please refer to the
specific consultant's drawings, schedules and specifications/ Per qualsiasi informazione riguardante le altre discipline (MEP, strutture, ecc.) fare riferimento a
disegni del consulente specifico, alle note e le specifiche. Any discrepancy should be brought to the attention of the designer in charge/ Qualsiasi discrepanza
dovrà essere portata all'attenzione del progettista incaricato. Dimensions are just indicative and in any case must be verified on site before taking any
subsequent action/ Le dimensioni sono puramente indicative e in ogni caso devono essere verificate in cantiere prima dell'inizio dei lavori.
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Note:
- In caso di muratura EI le murature EI devono essere certificate conformemente alle richieste del progetto antincendio / In case of EI wall, EI wall to be certificate according
FLS project.
- In caso di muratura divisoria tra camere e tra camera / altro ambiente , isolamento acustico minimo richiesto Rw' 55 db, fare riferimento al progetto dell'acustico / In case
of guestroom partition wall, minimum Rw' 55 db acoustic insulation to be provided, refer to acoustic project.
- Every support and mounting system including fixings, anchors and brackets must be compliant with structural seismic building regulation. The building is in Use Class III;
every support and mounting system including fixings, anchors and brackets must be certified for anti-seismic use, considering that the building is in 3A classified seismic zone.
Single-sided or double-sided insulating sealing tape to be applied at the bottom, at the top and on horizontally junction of profile of every walls according acoustic requirement
and supplier prescription.
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NB. In ambiente umido prevedere sempre membrana cementizia
tipo mapelastic sp 2/3mm o equivalente,
(fino altezza rivestimento e/o nella posa pavimento risvolto
H 20cm su perimetro in corrispondenza porzioni pavimentate).
Vedi voci di capitolato e computo metrico

Blocchi in calcestruzzo aerato autoclavato
tipo Gasbeton. Sp.80 mm

Lastra di isolante termico Vacunanaex. Sp.10 mm

Intonaco PL01, pitturazione o Intonachino minerale Grana media vedi
voci di capitolato CTC_COS_AR_PJ_809 e datasheet CLH_Materials

Schedule - sp.15 mm

MI4.4Controparete isolamento termico sp.8cm
Sezione orizzontale 1:5
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Note:
- In caso di muratura EI le murature EI devono essere certificate conformemente alle richieste del progetto antincendio / In case of EI wall, EI wall to be certificate according
FLS project.
- In caso di muratura divisoria tra camere e tra camera / altro ambiente , isolamento acustico minimo richiesto Rw' 55 db, fare riferimento al progetto dell'acustico / In case
of guestroom partition wall, minimum Rw' 55 db acoustic insulation to be provided, refer to acoustic project.
- Every support and mounting system including fixings, anchors and brackets must be compliant with structural seismic building regulation. The building is in Use Class III;
every support and mounting system including fixings, anchors and brackets must be certified for anti-seismic use, considering that the building is in 3A classified seismic zone.
Single-sided or double-sided insulating sealing tape to be applied at the bottom, at the top and on horizontally junction of profile of every walls according acoustic requirement
and supplier prescription.
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CW22.4 Polietilene ad alta densità  come da indicazioni
del progettista termico - conducibilità Termica massima di

0,034 W/mqK

Intonaco PL01, pitturazione o Intonachino minerale Grana
media vedi voci di capitolato CTC_COS_AR_PJ_809 e

datasheet CLH_Materials Schedule - sp.15 mm
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PL03/RIV E-02 - Intonaco rustico spatellato per esterni o
interni vedi voce di capitolato CTC_COS_AR_PJ_809 e

datasheet CTC_COS_AR_PJ_901, sp. variabile 25/30 mm
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All the drawings to be read jointly to Survey drawings, Comparison drawings and Functional descriptions/ Leggere tutti i disegni congiuntamente ai disegni di
rilievo, ai disegni di comparazione e alle descrizioni funzionali. For any information concerning other disciplines (MEP, structure, etc.) please refer to the
specific consultant's drawings, schedules and specifications/ Per qualsiasi informazione riguardante le altre discipline (MEP, strutture, ecc.) fare riferimento a
disegni del consulente specifico, alle note e le specifiche. Any discrepancy should be brought to the attention of the designer in charge/ Qualsiasi discrepanza
dovrà essere portata all'attenzione del progettista incaricato. Dimensions are just indicative and in any case must be verified on site before taking any
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Note:
- In caso di muratura EI le murature EI devono essere certificate conformemente alle richieste del progetto antincendio / In case of EI wall, EI wall to be certificate according
FLS project.
- In caso di muratura divisoria tra camere e tra camera / altro ambiente , isolamento acustico minimo richiesto Rw' 55 db, fare riferimento al progetto dell'acustico / In case
of guestroom partition wall, minimum Rw' 55 db acoustic insulation to be provided, refer to acoustic project.
- Every support and mounting system including fixings, anchors and brackets must be compliant with structural seismic building regulation. The building is in Use Class III;
every support and mounting system including fixings, anchors and brackets must be certified for anti-seismic use, considering that the building is in 3A classified seismic zone.
Single-sided or double-sided insulating sealing tape to be applied at the bottom, at the top and on horizontally junction of profile of every walls according acoustic requirement
and supplier prescription.

30 275 15

320

E
S

TE
R

N
O

C
U

C
IN

A,
 Z

O
N

A 
BO

H
 O

 C
AM

ER
E

Mattoni forati tipo Poroton P700 20.19.50 inc20
20 x 50 x H19 cm

PL03 - Intonaco rustico spatellato per esterni o interni vedi voce di
capitolato CTC_COS_AR_PJ_809, sp. variabile 25/30 mm
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Intonaco PL01, pitturazione o Intonachino minerale Grana media vedi voci
di capitolato CTC_COS_AR_PJ_809 e datasheet CLH_Materials Schedule

- sp.15 mm

Blocchi in calcestruzzo aerato autoclavato
tipo Gasbeton. Sp.80 mm

Lastra di isolante termico Vacunanaex. Sp.10 mm

MI 4.4
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technical realisation and engineering of project achieved by third parties have to be presented to our studio for approval. Otherwise our studio will bear no responsibility for the modifications achieved during the execution and the variations in relation to the original project.
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All the drawings to be read jointly to Survey drawings, Comparison drawings and Functional descriptions/ Leggere tutti i disegni congiuntamente ai disegni di
rilievo, ai disegni di comparazione e alle descrizioni funzionali. For any information concerning other disciplines (MEP, structure, etc.) please refer to the
specific consultant's drawings, schedules and specifications/ Per qualsiasi informazione riguardante le altre discipline (MEP, strutture, ecc.) fare riferimento a
disegni del consulente specifico, alle note e le specifiche. Any discrepancy should be brought to the attention of the designer in charge/ Qualsiasi discrepanza
dovrà essere portata all'attenzione del progettista incaricato. Dimensions are just indicative and in any case must be verified on site before taking any
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Note:
- In caso di muratura EI le murature EI devono essere certificate conformemente alle richieste del progetto antincendio / In case of EI wall, EI wall to be certificate according
FLS project.
- In caso di muratura divisoria tra camere e tra camera / altro ambiente , isolamento acustico minimo richiesto Rw' 55 db, fare riferimento al progetto dell'acustico / In case
of guestroom partition wall, minimum Rw' 55 db acoustic insulation to be provided, refer to acoustic project.
- Every support and mounting system including fixings, anchors and brackets must be compliant with structural seismic building regulation. The building is in Use Class III;
every support and mounting system including fixings, anchors and brackets must be certified for anti-seismic use, considering that the building is in 3A classified seismic zone.
Single-sided or double-sided insulating sealing tape to be applied at the bottom, at the top and on horizontally junction of profile of every walls according acoustic requirement
and supplier prescription.
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technical realisation and engineering of project achieved by third parties have to be presented to our studio for approval. Otherwise our studio will bear no responsibility for the modifications achieved during the execution and the variations in relation to the original project.

N.B.
All the drawings to be read jointly to Survey drawings, Comparison drawings and Functional descriptions/ Leggere tutti i disegni congiuntamente ai disegni di
rilievo, ai disegni di comparazione e alle descrizioni funzionali. For any information concerning other disciplines (MEP, structure, etc.) please refer to the
specific consultant's drawings, schedules and specifications/ Per qualsiasi informazione riguardante le altre discipline (MEP, strutture, ecc.) fare riferimento a
disegni del consulente specifico, alle note e le specifiche. Any discrepancy should be brought to the attention of the designer in charge/ Qualsiasi discrepanza
dovrà essere portata all'attenzione del progettista incaricato. Dimensions are just indicative and in any case must be verified on site before taking any
subsequent action/ Le dimensioni sono puramente indicative e in ogni caso devono essere verificate in cantiere prima dell'inizio dei lavori.
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Note:
- In caso di muratura EI le murature EI devono essere certificate conformemente alle richieste del progetto antincendio / In case of EI wall, EI wall to be certificate according
FLS project.
- In caso di muratura divisoria tra camere e tra camera / altro ambiente , isolamento acustico minimo richiesto Rw' 55 db, fare riferimento al progetto dell'acustico / In case
of guestroom partition wall, minimum Rw' 55 db acoustic insulation to be provided, refer to acoustic project.
- Every support and mounting system including fixings, anchors and brackets must be compliant with structural seismic building regulation. The building is in Use Class III;
every support and mounting system including fixings, anchors and brackets must be certified for anti-seismic use, considering that the building is in 3A classified seismic zone.
Single-sided or double-sided insulating sealing tape to be applied at the bottom, at the top and on horizontally junction of profile of every walls according acoustic requirement
and supplier prescription.

Isolante rigido in EPS controterra

Guaina borchiata antiradice

ES
TE

RN
O

Doppia mano di impermeabilizzazione
con guaina bituminosa liquida per esterni

Parete in cemento armatoda verificare
con Ing. Strutturista

sp. 30 cm

Finitura parete:
- TL52 + guaina cementizia se vasca di
compenso piastrelle;
- CEM 51 se ambiente piscina;
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